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KOZMUVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés dijai :A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőséinek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá­
ciók pedig a kiadóhivatalnak (Papp György) küldendők.

Egész évre — 
Félévre — — 
Negyedévre —

Megjelenik minden vasárnap.
----- Hirdetések díjszabás szerint. ------

A diadalmas ellenzék. és ime megy a Hiób hír a központba, 
hogy kitűzték az ellenzék lobogóját, még 
pedig nem csupán kisérletképen, hanem 
a győzelem biztos jelei mellett.

A nemzet tehát csakugyan Ítél s Ítélni 
akar úgy, amint szivében érez.

Megható példáit lehet már is, még a 
döntő ütközetek előtt, olvasni a lapokból 
a törhetetlen ellenzéki érzületnek.

A függő viszonyban levő tisztviselők 
leikéből elementáris erővel tör ki a vísz- 
szafojtott meggyőződés és nyíltan csopor­
tosulnak mindenfelé az ellenzék fennlobogó 
zászlajához.

így kell annak lenni.
A hatalom megkísérelheti ugyan a pet is, tanítsák ki az igazságra, mondják 

bosszút, az arcátlan visszatartást, de végre meg neki, hogy erkölcsi alapot akarnak 
már nem fogja hajtani egyszerűen azon i rakni az új Magyarországnak, melyben 
okból, mert a téli hadjárat alatt csatavesz- j nem a szurony, a golyó, az akasztófa tárt- 
les lesz.

Nem megerősödve, de megtörve kerül 
ki a küzdelemből. Szánalmas lesz, mint 
egy tolláitól megfosztott veréb.

Az ellenzék pedig számban, erkölcsi

Ott mennek a győztes imperátorok : 
Apponyi, Kossuth, Zichy és a többiek. Di­
adalkocsijukat lelkes öröm kitörő hangjai, 
a felszabadulás mámora követi. Most ké­

^__J?ísza miniszterelnök megdöbbenvén 

romboló politikájának súlyos és messze 
kiható következményeitől, a felelősséget 
megakarta osztani.

A nemzetre hivatkozott, döntsön a nem­

szül valójában az új Magyarország !
A szabad, a független Magyarország ! 
Vegyen részt ebben a felszabadításban 

minden magyar ember. Segítsen a köz- 
gazdasági és közjogi rabláncokat széttörni.

Ott az urnánál mutassa meg minden 
ember, hogy megunta a jármot, megunta 
a garázdálkodást, megunta a törvénytiprást.

ítélni akar bátran és lesúj tón. Akik 
pedig e küzdelem magasztos voltát értik 
és érzik, világosítsák fel a szegény né­

zet.
A felelősség megosztásának módja, a 

választásoknak ex-lexben való elrendelése, 
törvénytelen ugyan, de Tiszának a tör­
vénykönyv már régóta Hekuba.

Azt is tudjuk, hogy kormányzati rend­
szerünk mellett, amely kurrupciót és erő­
szakot lelkiismeret furdalás nélkül használ 
fel a küzdelemben, a nemzet, minden 
egyes rétegében, határozott, szivének és 
meggyőződésének megfelelő Ítéletet nem 
tud mondani, mindazonáltal a jelekből 
Ítélve, a meghozandó Ítélet lesújtó lesz 
a törvénytipróra.

Az ország minden részéből jelentik, 
hogy az ellenzék leírhatatlan lelkesedés-

ják fenn a közrendet, a békét, hanem az 
igazság, a becsület, a törvén y tisztelet, a 
nemzeti önállóság meleg óhajtása.

Tanítsák ki a népet, hogy a vesztege­
tés, a pálinkáztatás, a vállveregetés mind 
olyan eszközök, melyek felhasználására csak 
ott van szükség, ahol nincs igazság.

Az igazságnak nincs szüksége ilyen 
rút fegyverekre, melyek megölik testünket,

sel dolgozik a zászló diadalra juttatásában.
Vannak kerületek, melyek régi idő óta erőben gyarapodva jut vissza a törvény- 

notórius mámelukságban sínylődtek és hozás házába.
Micsoda triumfus lesz az! Még elkép-melvekre a kormány mostani téli hadjá­

ratában feltétlen biztossággal számított ! zehn is hódító.

Vány asszony könyöklőn várta, sőt tán nem is 1 érdemes és öt ehhez nagyon, de nagyon hozzá­
várta, szívesen késleltette volna a hintó Induld-¡ szoktatták ! ... A hintó rég elrobogott a szem-TÁRCA.
sál. Magas, délceg, szőke férfiú ült, benne. . . . határról . . . Watt lelke fütvürészve viszi to- 
Mikor indult, az altiakra tekintve, kalapot emelt, vább a sorok hősét. S amíg az tűnődve forgatja
Milyen grand szalut volt ez! Szeretet, hála,a vá- jelméjében, mi lesz. a/, a halvány asszony, su-

A Teremtő,tek valamenvi hatalmi szava kő- & kínja, a tisztelet, a filozófus egész lelki rün omló könnyei közt visszaidézi, mi volt!
zütt, miket az írás számunkra feljegyzőit, én ! ereje bonne volt ebben az egy mozdulatban. \olt meleg, -des otthona, bajos gyermeke,,
legnevezetesebbnek tartom ez!: „Legyen vili-í Sohasem láttam az élet klair-obszkurjét ily fel- remeklelkü. költő, Mely», forro., szerető h, Íves- 
„oss;i,r ' séges keretben megjelenni. társa: támasz a viharban, a hideg világban edes

l)c hogyne ! Hisz ez a délceg férfi ennek meleget, süléi napokban enyhe derűt adu . . . 
ez a bánatos.

Volt. . . .

A világosság nekem eszményem ! Azt hiszem, 
ha — szerencsétlenségemre pogánynak szü-i a bánatos asszonynak utolsó, 
lettem, napimádó maradtam volna boltom nap- ¡ halvány asszony e délceg férfiúnak első szerelme

volt. És miért kell elválmok ? . . .
„Her Mann muss hinaus, ins feindliche Le- ¡

Volt ! . . . Nines! . . .
Vész jött a fára, mely * azt kidöntötte. Égy 

ág nyugatra, a másik keletre . . . He mi ez ?
Az asszony egv heroikus mozdulattal letörli 

könnveit . . . Megfordul. Összerezzen ! Szemben 
találja magá* egy régi kedves képpel: a tövis­
koronás Krisztussal . . . Keni Guido remek al­

jáig ... A mii tárlatokon is óraszámra tudtam . 
elmerengeni oly kép előtt, melyen a lenyugvó j 
nap. a kelő hold és az emberektől gyújtott mécs I 
olvadnak együvé . . . Megvon a férfiú jövőt alapítani, megyen 

családjához. Égy van, tisztelt olvasóim ! Éz a 
bárha

A elair-obszkur az én világom. (Bocsánat !
Nem bírok hozzászokni a foneticus íráshoz.) szomorú asszony oly n;ig\ lelkű, hogy 
Hát még mikor emberi arcon födüzüm fel e bár- v"b e bu-fiu szereim \

át. ennek második, azt hiszem utolsó szerelmét

kutasának utánzata . . . Bégen, regen a •-álad­
nak egyik művészi irányú ha rat ja festette le szá­
mára . . . Leborul a kép elé . . . Felzokogva 
rebegi : „Oh mily boldogság, hogy ez az alak 
valaha itt a földön volt !

rajongva öleli

mas fényt : a homlokon ész villáma trónol : a
szemből szeretet sugárzik ; az ajak körül jeli.... - — * feleségét és dédelgeti a házasságból szar-

mázott kicsinyeket . . .erő löveli szét szikráit. Volt?!
Egy hajnali szürkületben ilyen férfi-arcot! Ugv-e kitalálják, hogy a bánatos asszony Nem ! . . . \ olt. van <> lesz! 

szemléltem sokáig ... ' anyja a" délceg, szőke férfiúnak ? ! Tekintsenek Meg is az a vigasztaló a gyönge halandóra
Magas háznak kapája előtt utazó hintő ál- j körül. Ráakadnak maguk között az eszményített nézve, hogy itt volt közöttünk : eit, küzdött, »el­

lőtt. Fönn, az emeleti ablaknál bánatos, hal-1 alak eredetijére . . . Oh szeressék öt. ö erre ‘ kötözött. szenvedett és meghalt . . .
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megölik lelkünket. Az igazság maga légy- nem érhette meg, hogy e javaslat napirendre:igenben született. Középiskolai tanulmányait 
vete önmagának ° kerüljön a képviselöházb.in. Még december ele- j Gyulafehérvárit, jogi tanulmányait pedig 1873-

,, , ' r'. ' , ¡én egy kerepesi-uti fodrász üzletbenborotválás! ban a budapesti tudományegyetemen végezte,
ogat arsa . men se t nug az iBaz | |iijz[)en eszméletlenül összeesett. Hazavitték Ks-1 1875-ben jogtudori s ugyanezen évben ügyvédi 

Ságot. Mentsétek meg, hogy fényes llap- ; terházi-uteai lakására, ahol ágyba fektették, mely- oklevelet nyert. S ez időtől fogva Gyulafehér- 
jának termékenyítő melege áradjon el he- 
gyeink, rónáink felett, hogy zsendülésbe ; konstatáltak rajta és feltétlen nyugalmat aján- 18711. óta az erdélyi püspöki uradalomnak, 
hozza terméseinket, hogy betöltse sóvárgó, ' toltak neki. Karácsony' után valamivel jobban később a gyulafehérvári káptalannak is jog­

lett és mar-már azt hitték, hogy felgyógyul, tanácsosa lett s képviselővé választatásáig 
amikor csütörtök délelőtt hirtelen rosszul lett. a gyulafehérvári ügyvédi kamara titkári lisztét 
Állapota a nap folyamán egyre rosszabbodott i viselte. Tagja volt Alsó-Fehérmegye törvényha- 

kon. hol most csak sóhajtás, panasz es^$ e$te már az orvosok lemondtak életéről. | tósági és közigazgatási bizottságának. 1883. óta
kinos vergődés ütött tanyát. y m05t folyó választási küzdelemben újból Gyű- az erdélyi róm. katholikus státusgyülésen az

Az ellenzék diadala. Magyarország új- lafehervár jelöltje volt. Kihunyta nagy részvétet ügyek előkészítésére kiküldött bizottság jegyzője
keltett a politikai körökben és az igazságügyim- • és előadója volt. 1886. január havában Lukács 
nlszteriumban.

kell többé. Az orvosok szélhüdést várit mint gyakorló ügyvéd működött. Mint ilyen

kietlen, puszta lelkünket.
Akkor lesz még ünnep szép hazán-

I

jászületése I
Ki nem akarná ezt látni és megérni 

közülünk ?
Dolgozzunk s meglátjuk !

Béla lemondása lilán Gyulafehérvár egyhan- 
l’lósz Sándor igazságügyinlniszter a kó- j gulag választotta képviselőjévé s azóta mm­

vetkező levélben fejezte ki részvétét az özvegynek : dig e kerületet képviselte. A szabadelvű párt 
„Méltóságos asszonyom ! Mély megindítása"- I soraiban foglalt helyet : az összeférhetetlenségi 

I gal fejezem ki a magam és az igazságiigyminisz- . az igazságügyi bizottságnak tagja s több ja- 
térium tisztviselőinek nevében is mélyen érzett vaslatnak előadója volt. Mint képviselő elénk 
részvétünket méltóságos asszonyom szeretett reszt vett a kormány által hányajogi és az er- 
férjének. nagyrabecsült barátomnak és munka- délyi birtokrendezési kérdésekben tartott szak- 
társamnak elhunyta fölött. A megboldogult azon értekezleteken. 18114. óta tagja volt a delegáció- 
viszonvlag rövid idő alatt is, melyen át nagy nak. 1901-ben l'lósz Sándor igazságügymi- 
tudását és lankadatlan munkásságát az igazság-1 niszter maga mellé vette államtitkárnak Vörös- 
ügyminiszlérium ügykörének szentelte, mindnyá- marty Béla helyére. Mint államtitkárnak leginkább 
junkban a legöszintébb tiszteletet és ragaszko- a polgári perrendtartásról szóló törvényjavaslat 
dúst keltette maga iránt. Kzen érzéstől áthatva ¡ elkészítésében volt nagy és érdemes része, 
őrizzük meg kiváló egyéniségének emlékét. Szol­
gáljon méltóságos asszonyomnak vigaszul az a 
tudat, hogy sokan vannak, kik a nagy veszteség 
érzetében méltóságos asszonyommal együttt gyá­
szolnak. Maradtam igaz részvéttel méltóságos 
asszonyomnak tisztelő hive l'lósz Sándor.

t
Mohay Sándor dr, államtitkár.

1851-1905.

Gyulafehérvár sz. kir. várost jan. 19-én este 
megdöbbentő hir riasztotta meg. Meghalt Mohay 

suttogtak az emberek, de biztosat senki 
sem tudott. Ez a bizonytalanság még jobban 
felizgatta a kedélyeket. Másnap d. e. 9 órakor 
mar tudtak azonban a lesújtó valóságot : Mohay 
S. dr. államtitkár péntek reggel virradólag el­
hunyt. Egész ember, nemes jellem, szerény, de: 
szívós munkás, igazi szaktudós volt, aki szép 
karrierjei éppen ezen tulajdonságának köszön­
hette. A maga erejéből, a maga energiájából 
jutott arra a magas polcra, melyen feladatát 
nálánál jobban senki sem oldotta meg.

ív

A zsidó pászka-ünnep.
Z a n o 1 i n i A utalnak, az ö s s z e s j o g- 

~ t u d ományok doktorának, Paviában a 
keleti nyelvek tanárának, a zsidó

Ezenkívül még számos részvétirat érkezett p ász ka-ün népről Írott és a Migne-féle 
a gyászoló családhoz. Az igazságügyminisztérium Cllrsus Completas Theologiae XXVl-ik 

Egyik b-gregihb tagja volt a politikai világ- tisztviselői koszorút helyeznek a ravatalra. Ajkötetébeis felvett értekezése, magyar 
nak, mely nagyrabecsülte fáradhatatlan munkás-1 beszentelés pénteken délután négy urakor volt ; nyelven lényegben adva, a Közmű velő­
ságáért és ki valu jugi tudásáért. Maga nem igen ;az Eszterházy-utca 24. számú gyászházban. aj(j¿s 0iVasói tájékozására, 
szerepelt a nyilvánosság előtt, de munkássága honnan Gyulafehérvárra hoztak és szombaton Jelszó: (Justus Lipsius-ból átvéve.) ,Kö- 
annal eredim-nye-bl) v -;t a bizottságokban es óriási resztvvt mellett helyeztek örök mogulomra. veket faka| másoktól veszek, de az épület 
a törvny.nkot.ts ter n. Kezdetben különösen a Az igazságügyminisztérium tisztviselőinek kiil- építése vs alakja az enyém. Én magam vagyok 
bányajogi ,•> a birtokrendezési kérdések meg-, döttsege I» i c k 1 Gyula igazságügy minisztt riumi ^ építő, de az anyagot mindenünnen szerzem, 
oldásával vonta magara a ügyeimet s amikor osztálytanácsos és Hegedűs Kálmán ininisz- \¿em ¡s j0¡,i, a púkok szövője azért, mert azt 
Vörösmarty líela a Kúria másodelnökévé lett. a ler‘ l‘tkár vezetésével Gy ulafelv rv.ura jött. Az magok testéből szövik: s a miénk sem hitvá- 
poiitikai körök általános megelégedésére vele özvegy a következő gyászjelentést adta ki.

üzv. Mohay Sándorné szül. líerger Teréz ,,gy m¡nt a méhek."
nyald* azért, mert külső forrásokból gyűjtjük.

töltölt< k he az igazságügyminisztérium megüre- 
sedett államtitkári adását. Nagy része volt ezu- a maga és fogadott leányuk Kovács Margit, en-. ^ pás z ka névnek mi a jelentősége a
tán a polgári perrendtartásról szóló türvényja- nek férje Urbanski Ágoston cs. és kir. vezérkari ; 5zenlirásbaii? Tulajdon jelentősége ütme-' 
ïasiat elkészítésének nehéz munkájában,de uiár őrnagy és gyermekeik : l.illi és Mária, úgy ko- |letel_ czell zsid6 szólúl: Pesaeb, (Pliaseh 
" 1 1 " .ni .......... zeli és távoli rokonai nevében melyen megszo- transitus): és vonatkozik az izraeliták Egyiptom­

ból való átjövetelére a verestengeren. (Exod. 12. 
13 vers.) L)e jelenti azon bárányt is, mit az iz­
raelitáknak ezen átmenetei, vagy kiszabadulás

> látott mindent, ami ez idők kezdettől volt. 
És int»-/ mindent, ami

morodott szívvel jelenti már néhai szeretett 
az idők végéig lesz ! férjének, a szerető apának, nagyapának, illetve 

< >h ragy. v eszménye a Keresztény világnak ï rokonnak marosgezsei dr. M ohaySan dorigaz- 
SugaiZ'i homluk a töviskorona alatt!
( dvö/öllvk !... Leborulok eled ! Hálákat

súgügyi államtitkár, Gyulafel,-rvár városnéven emlekére (Kxod. ,o vers, 11.) áldozniuk és meg-

t: zzcasssess s¿í iñSSts
az‘‘i t- a,m kimos, helytelen, előtted visszatetsző, ¡ és a halotli szentségek ájtatos felvétele után 
Téged szoinoritú volt !

juhok és ökrök áldozatát, mit hét napon át a 
törvény szerint (Numerorum 28. vers Hí.) a 
zsidó népnek évenként Istennek bemutatnia 
kellett. (A kovásztalan hét nap pászkája . . . .)

Milyen időben és milyen évrészben 
volt a pászka elrendelve? Az izrael népe 
Egyiptomból való szabadulása után : és pedig 
Nisán havában (mely megfelel Martins havának) 
¿s a melyben Egyiptomban és Siriá ban a veté­
sek érni kezdettek.

történt gyászos elhunytál.
A megboldogult földi hamvai folyó hó 20-án 

délután 4 órakor fognak : Vili. kér. Eszterházy- 
utea 24. szám alatti lakásán, a róm. kath. egy­
ház szertartása szerint beszenteltetni és Gyula- 

; fehérvárra szállitatván, folyó hó 21-én délután 
1 s4 órakor újólagos beszentelés után az ottani 
róm. kath. temetőben örök nyugalomra helyez­
tetni.

Sohasem feledhetem, mi volt a Te életed.
a Te halálod minekünk ! Oh, de - - esd ve ker- 

h'ledd el. a mi Neked ellenedre volt !
E< *gadd el erős föltételünket, hogy jövőben 

másként lesz. mint eddig volt !
Az a múlt csak háttere lesz ezután annak.

lek

amit a jövőben lábaidhoz akarunk rakni ! Le-. 
gyen háttere jó szándékunknak s az ebből fa­
törzs módjára fakadó egész élet lombjaival födje | 
el azt, a mi volt !

Hogv a lórid) közt játszadozó napsugár 
módjára tündököljön a sólet múlt felett a jobb, ¡ fo8 a gyulafehérvári székesegyházban a Minden- 
a szebb, a jóban diisabb jövö és feledtesse Ve- i hatónak beinuttatatni. 
led, Iram, a mi nem a te szived szerint „volt !"

J?. J. d. T. !

A Nisán hava melyik napján kelleti 
megkezdeni a pászka ünnepet? A holdnak 
14-ik napján; t. i. ezen napnak utóestéje és a 
következő 15-ik napnak előestéjén; ekkor meg- 
kellett ölni az egyéves hibátlan him bárányt és 

i elkészíteni a kovásztalan eledeleket. (Azyina.).
; A következő 15-ik nap volt a pászka első napja 
! és az ünnep hét napig tartott. Mig a zsidók az 

Mohay Sándor 1851. junius 3-án Magyar-; ígéret földére be nem érkeztek, a pászkát bár-

Az engesztelő szent miseáldozat az elhunyt 
lelki üdvéért folyó hó 23-án délelőtt 10 órakor

Budapest, 1905. január hó 19-én. 
Nyugodjék csendesen !
Az elhunyt életrajza a következő :
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mely alkalmas helyen megtarthatták; de a lete­
lepülés után elsőbben Silóban, s azután Jeru­
zsálemben szokták, mint fővárosban, nagy ünne­
pélyekkel megtartani.

Mit jelentenek azok a szavak, hogy 
izrael népe a két este között (Ben ahar- 
boim) fogja a pászka-bárányt megölni? 
Detuter. 16, vers 6. igv szól: ,áldozzad a fázét 
(pászka-bárányt) este napnyugatkor, mikor kijöt­
tél vala Egyiptomból. Eszerint világos, hogy an­
nak az áldozatnak este kellett történni. Rabbi 
Salamo, R. Kimkhi, B. Simeon, R. Aben Ezra 
a két este alatt érteni akarják az egész délutáni

ten parancsolatját, az emberek hagyományát | asztalt fel kellett ékesíteni. Két tál legyen ; egyik­
tartjátok, a korsót és poharak mosásait“ . . .

Hogyan készítik a zsidók a ko­
vászt a lan kenyereket? Nem vesznek 
nedves búzát, nehogy ebből s lisztjéből valami 
erjedés, vagy meleg fejlődjék. A malomkövet 
újra vágatják, vagy vassal kitisztítják, a búzát 
megtisztogatják, tiszta, pormentes zsákba teszik, 
a zsák nem érhet a teherhordó állat bőréhez, 
nehogy szagot, meleget, port vegyen magába stb...

Tartozik-e minden zsidó kovász­

ben három palacsinta, sült tojással; a másik­
ban almák, körték, diók, fügék, mandulák, cit­
rom ; egy ecetes üveggel saláta-szemek, retkek, 
petrezselyem, torma. stb. Minden zsidó négy po­
hár bort iszik, az egyptomi szolgaságtól történt 
szabadulás emlékezetére. Exod. 6. fejezete 6. 
verse szól az ünnepről, de a négy pohár a rabbik 
találmánya. A bárányt a pászka testének, vagy 
a pászka báránya testének nevezték. A vacsora 
két részből állott : az elsőben megették a sült 
bárányt, a másikban kovásztalant eltek, ittak... 
énekeltek, vigadoztak. Ide kellett egy pár po­

ta 1 a n kenyereket enni? így követelik a 
rabbik, még a gyermekeket sem veszik ki. Még

időt estig; ez volna az első este; a másodikja szopóknak is, borban vagy tejben lágyított I hár bor !
este pedig naplemente után, nehány óra. j kovásztalan morszákat kell beadni. Mig a jerusa-j Hányszor ünnepelték a pászkát a 

A valóság az, hogy a zsidók napestétől- j lemi templom fenn állott : ámbár az asszonyok, zsidók legnagyobb ünnepéi y lyel? 
napestéig számlálván a napot, minden napnak öregek, kisdedek, vakok, betegek, süketek, sán-1 Négy ilyen nagy ünneplésről emlékezik 
és igya Nisán 14-ik napjának is két estéje volt, ¡ Iák. bolondok, szolgák, a bárány evéstől tör- j sz. szentirás. Jozsué alatt, Kanaán földén ; Eze- 
egy este, naplementekor és egy este naple- j vényszerint fel valának oldva, ha Jeruzsálembe 
mente előtt. Ez az Evangelumokból is világos ! nem mehettek, de kovásztalan eledelt enni köte- 
dolog (Maté 14-ik fejezet, 14—25 vers. Rabbit- leztettek. 
ben Ezra szerint a pászka-bárány estéje (a két 
este . . .), a nap lehanyatlása előtti szürkület 
és a nap lehanyatlása utáni elsötétedés kezdete.
Ez a magyarázat jól talál az Exodus 12. vers,
18. szövegével. Ebből tehát látszik, hogy a pász­
ka-bárányt a zsidók előkészítik a Nisan 14-én 
este és a Nisán előestéjén, azaz a Nisán 15. 
napja kezdetén, megeszik.

Mi volt régen (t .i. a Messiás eljövetele előtt) j be 1 is vegyíteni 
szükséges a pászka szabályszerű megtűr- b e z ? Rizs lehet, csak a buza-illat megmarad- 
tására? Kettő volt szükséges; t. i. a kovászos Íon- ^őt nem ^e^et* (-ukrot lehet. \ aj, olaj és 
ételek kiirtása és a pászka-bárány feláldozása. ek'Yéb zsiradék, ami meleget fejleszt, — távol 
(Ezekről emlékezik szent Pál is L Corinth. 5. ! leMen- Tojás! vegyíteni is lehet. De a süte- 

7.) A pászka nyolcada alatt kovásztalan été- ménYre n(ieY lábú állatok, vagy madarak képét,
typusát tenni nem szabad.

Mi az a M a t z a hatzi va = kövér

chiás király alatt, Izaiás király alatt, és a ba­
biloni fogságból való szabadulás idejében.

M i n d i g egyformán ünnepelték a 
zsidók a pászkát? Nem. Mert más volt az 
ünnep Egyptomban, más a Kanaán földén Liló 
és Jerusalemben. és más Jerusalem és a tem-

Miből lehet kovásztalan kenye­
ret készíteni? Első sorban tiszta búzából. 
De ha ez nincs, lehet árpából, rizsből, zabból 
is szükség esetében. Ezeket a törvény szükség 
esetén kívül tiltja. Véleményből, kölesből, 
paszuly, borsó, lencse és effélékből eledelt ké­
szíteni, nincs tiltva.

plom eltörlése után. Az elsőnél a lényeg a csa­
ládi háznál a pászkabárány áldozása valu ; ez 
a családban történt ; és csak az ajtókat kellett 
a bárány vérével jelezni, s busából a házon kí­
vül kiadni valamit tilos volt.Szabad-e a pászka-liszthez egye- 

a kovásztalan eledel- Aztán a vér felfogása és a küszöbök, aj­
tók meghintése vérrel, elmaradt. Végül meglett 
tiltva a pászka-bárány vérének felfogása minden 
zsidónak, kivéve a zsidó papokat ; csak a pász­
ka-bárány leölése volt minden zsidónak meg­
engedve.vers

lekkel éltek a zsidók. (Exod. 12. vers. 15, 18. 
20. Ez az Ígéret földére vonatkozott, és azon 
kivül, egyebekre nincs semmi törvény ; de a 
zsidó rabbiknak ebben Mózes parancsolni nem 
tudott, megtartják a kovásztalan pászka szokáso­
kat. a zsidó nép szétszóródása után is, min­
denütt, mert még mindig várják a Messiást.

Mi még emlékezetes a pászka-ün- 
népről? Két része volt az ünnepnek, egyik 
Nisan 14-én este, a másik Nisán (Március) 15-énkovásztalan étel? Azon kovásztalan ke- j 

nvereket nevezik így, miket betegeknek" és külső nyolcada alatt. A sült bárány élvezete a kez- 
vendégeknek készítenek a zsidók. Ezekkel meg- őet, a fő és jellemző a második részben, az nem

szükséges, de a kovásztalan eledel tart egy 
Hol és hogyan készítik a zsidók hétiS: ennek kezdetén a nép kívánságára a fog- 

a kovásztalan kenyereket? Távol a ke- j ív°kat szabadon bocsátották. Az ünnep egy- 
inencétöl, nehogy a meleg erjedést okozzon. A I része az érett árpa-kávé bemutatása is a tem- 
kész anyagból placentákat, kerek, vékony, át-1 Púmban, harmad napon : minek szertartását 
látszó, sok átlyukadt nyílással teljes lapockákat ; hosszasan leírja a Talmud, 
készítenek; és a rabbik bölcs embernek (chaku- 1 az a Talmud? Általában tanulmányt

kenyeret i jelent : de a zsidó rabbik saját hagyományaik 
j és fegyelmi szabályaik régi gyűjteményét értik

akarják nyerni a jóindulatot.

Hol van rendelve, hogy a zsidók 
a kovásztalan eledeleket házaik­
ból ol távolítsák a pászka ünnepe 
előtt? Ez kilátszik az Exodus 12. vers 15.-ből. 
Hét nap kovásztalant egyetek, az első nap se 
legyen kovász a házatoknál“.

Hogyan keresték fel a kovászos 
eledeleket a zsidók? Nisan 14. napján, 
leggondosabban a ház minden zugát átvizsgál­
ják, nehogy valami kovászos benne maradjon. A 
nap világa nem elég nekik : sem a hold fénye ; 
gyertyát is kell gyújtani, és minden zugot, min­
den szegletet át kell vizsgálni. így Írja ezt elő 
a Talmud Ram bam, Halacha, Kumetz és Matza

mim) nevezik azt, a ki a kovásztalan 
sajátkezüleg gyúrja.

A pászka-ünnepre milyen bárány | alatta, a mi a Mózes törvényéhez úgy viszony­
volt szükséges? Egyéves, hibátlan, him ; j bk, mint a Pandekták gyűjteménye a Római jog- 
ezt már Nisán 10-ik napján el kellett a nyájtól : hoz. Számos alkotó részekből áll a Talmud. Más 
választani és az ágyhoz kötve tartani a kétja jeruzsálemi Talmud, a mi rövidebb is ; és más 
este idejéig, azaz Nisán 14-e utóestéje és Ni- a babiloni Talmud, de ez sokkal terjedelmesebb, 
sán 15-e előestéjéig. Jeruzsálemben a bárány- m*nt a jeruzsálemi. Ez Zsidóország elveszte 
öléskor a léviták serege énekelt, a papok felfog- u*arh az ígéret földén siránkozó zsidó rabbik 
ták a bárányok vérét és az oltár zsámolyához j munkája Krisztus után a 
öntötték. ered. A babiloni Talmud az elszórt és elszé-

A pászka-bárány feládozása min- ledt összes zsidóság hagyományait akarja adni. 
dig ugyanazon helyen történt-e? és azért nagyobb is (14 nagykötet,) és bővebb

is, mint a jeruzsálemi Talmud. A zsidó rabbik 
ezt a Talmudot igen nagyra, mert még a szent- 
irásnál is többre becsülik, s azt akarják, hogy 
a zsidó-nép mindenütt aszerint, és pedig, mint 
valami szent törvénykönyv szerint éljen.

Két fő része van a Talmudnak: Ghe- 
m a V a és Mim a. Mindkét része gonosz ká­
romlásokat hint Krisztusra és a boldog Szűzre ; 
s azért méltán lett a tilos könyvek jegyzékébe 
felvéve.

III. IY-ik századból
cira alatt a 2-ik fejezetben 3. és 4. szám alatt.

Mi lett akkor, ha a Nisan 14. napja 
szombat, melyen tilos a zsidónak dol­
gozni? Ekkor a Nisan 13-ik napján keresik j Egyiptomban erre nem volt hely kijelölve. Az 
fel a kovászos ételeket és eltávolítják vagy elé- igéret földjén a tabernakuluin közelében ; Je­

ruzsálemben, a templom elökcsarnokában kellett 
történni, nagy ünnepélylyel. A Dentevon 16. fe­
jezetében az a parancs, hogy a pászkás nem 
lehet akármelyik városban, de csak ott azon 
helyen kell ünnepelni, amit Isten kiválasztott: 
csak a nyilvános ünnepre volt értelmezve. Ma­
gán ünneplés : az a zsidó család dolga maradt, 
a családi lakásban, ha t. i. nem mehetett Jeru­
zsálembe.

getik kivéve azt, a mi a következő nap estéjéig 
elkel.

A kovászos eledelnek még íze, 
szaga sem maradhatott meg a zsidó 
házban? Nem. Evégett a pászka előtt két nap­
pal, minden házi és konyhai felszerelést, gon­
dosan meg kellett mosni, üstben forró vízben 
főzni : hideg vízben tisztázni és ledörgölni. Er­
ről a rabbik sokat Írogattak újabb időben, miket 
látni, lehet az Orach-Chájim nevű zsidó könyv­
ben 451. és 452. számok alatt. Már az üdvözítő 
is ostorozza a túlhajtásokat (Máté 23. vers. 15.) 
»Jaj nektek képmutató Írástudók és farizeusok, 
mert tisztogatjátok a pohár és tál külsejét ; be­
lől pedig tele vagytok ragadmánnyal és igazság­
talansággal.“ Márk 7. 8. vers. »Elhagyván az Is-

A Talmud stílusa nem egyenletes és nem 
egyforma. A Mi ma tömött stílust és szint mu­
tat ; de a Ghemara ábrázata gyakran változik; 
stílusa tövises, szúrós, bonyolult és zavaros ; és 
aki az arabs, persa, szír, görög, örmény, kaid, 
és latin viszonyokban és nyelvekben nem jártas, 
könnyen megakad benne, és a megértés távol 
marad tőle. Ám a Talmud sok kegyetlen, ká-

A p á s z k a- b á r á n yt, hogyan kellett 
elkölteni? A bőréből kivont bárányt, mivel 
hulladékát az oltár előtt elégették, meg kellett 
sütni ; csontot törni nem volt szabad. Ide-tova 
küldözni nem szabad, de ott, a hol a leölés 
történt tiz- húsz zsidó el kellett, hogy költse. 
A mi megmaradt: tűzben kellett elégetni. Az



4-ik szám.Közművelődés4.
kanonok és kerületi föesperes úr végezte sub 
infula papok és klerikusok asszisztenciájával. Az 
evangélium eléneklése után Z1 a mál Ágost 
fögimn. tanár, az alvincieknek már ide s tova 
17 év óta ünnepi szónoka mondott hatásos be­
szédet a magyar kath. egyház egén feltűnt há­
rom új csillagról s a boldogságos Szűz virágos 
kertjében, Pannóniában kisarjadzott három új 
rózsáról. A vértanuk életrajzának ismertetése után

romló, mesés és hamis részekkel bővelkedik j Messiás elérkezésekor a buzakalász akkora lesz, 
ugyan, de mégis a zsidók szeretik, s a zsidóság ' mint egy pálmafa, sőt még nagyobb ; a l.uza- 
lényegcnek ismeretére szükségesnek tartják. A J szem felülmúlja a legnagyobb ökrök testét és
Talmud legújabb része az 500-ik év körül jö ¡ ezek a szemek önkényt fognak érve a földre
leire, midőn a keresztény egyház keleten és nyu- ; hullani ; őrlésre, malomra sincs szükség, mert a 
gáton már hatalmasan el van terjedve. j buzaszemek a legfehérebb búzalisztet úgy öntik,

M t n ö szertartást tartottak a zsi- ; mint az árvizet és ebből fogják a kovásztalan 
dók régen a páska ünneplésében é s | placsintákat készíteni. Ezt beszéli a Chetuboth 
minőket tartanak ma? A mondottak sze-1 nevű fejezet a Talmudban. 
rint a régi ünneplés az ó-szövetségi szentköny-1 Borban sem leszen ott hiány. Mert a Deu- azon hármas— vérontás nélküli— vértanúságra 
vekre van alapítva; de az újkori, már a Zsidó ! teronom. 32. vers 14. szövegét : (hogy igya) „a buzdított, melyet ma is minden kath. hiteszerintél-
Talmud befolyása alatt áll. Hogy a zsidók az | szülő legtisztább vérét“ igy fejtegetik a talmudi ¡ ni akaró embernek ki kell állania. A beszéd a nagy-
ünnep egyes részeit emlékezetükben megtart- rabbik: „ nem fog ott lenni szölögerezd, melyben számú közönségre, melynek sorában sok protestáns 
hassák, a Rabbik tizennégy szavat foglaltak ne lenne harminc hordó bor. Ez a világ nem
versbe, mik sorrendben a pascha-ünnep részeit ! olyan, mint a milyen lesz a jövendő világ . . (a
jelzik u. m. : 1. Kadder, 2. Urchutz. 3. Carphas, Messiás jövetelekor. ) Ez a világ fájdalamtúl nyög,
4. Fakhatz, 5. Magghid, t>. Rochtza, 7. Matzi- midőn szüretel és tapossa a szőlőt. A jövendő 
Mocza. 8. Maror, 9. Chorech, 10 Horech-Sul- világban egy szölögerezdet szekereken vagy hajón F. J., Szögyény Béla főkurátor, Székely Árpád
chan, 11. Tzafun. 12. Barech. 13. Nallel. 14. kell elhozni, ezt leteszik a ház valamely szeg- j kurátor, Pongrácz Géza főszolgabíró, Jkrieh Ar-

letébe és hosszú időkön át örvendeznek belőle, j nőid t. főszolgabíró, Teleky Dezső közigazg.
Mi történik a zsidóházban a pas- Ami füllentéseket a Talmud-rabbik a Fera- j gyakornok, Szőts Pál volt képviselő, Mailáth

cha előestéjén? A pascha előestéjén a nap chim ci mii fejezetben Írnak a gyümölcsökről és Ferenc püsp. jószágigazgató, Csubry Bonifác dr., 
21 - 22 órája között (azaz a Nisan 14-én dél- j felhalmoznak a Caphtor-Uperach fejezetben : bál- ; Balta Bertalan nagybirtokos, Szabó József 
után. a mi órajárásunk szerint 3—4 óra körül) ran elmellözhetjük. Ki is hinné, hogy akkora ! jegyző, Zlamál Ágost stb. Nagy hatású volt a
lehető fényesen asztalt terítenek, tehetségük sze- barackok lesznek, hogy egy db. fel fogna érni lakoma folyamán Imets F. J. apát úr beszéde,
rint. Az ebédlő helyet felékesitik szőnyegekkel. ' száznyolcvannegy tojással ? ! mely valósággal izzóit a vallásos és hazafias ér-
a székeket selyemmel terítik; és a föszéket az; (Vége kör.) zület. hevétől. „Most, midőn a magyar nemzet —

mondá a meghatottságában könyezö apát úr— 
minden oldalról meg van támadva, midőn lété­
ért való küzdelmek és szenvedélyes pártharcok 
emésztik fel békéjét és erejét, midőn minden 
földi segítségtől — legalább is ezt mutatják a je­
lek — teljesen meg van fosztva : akkor ad Isten

felekezetűt is láttunk, mély benyomást tett. 
Déli 1 órakor P. Pucher vendégszerető aszta­
lához hívta a papságot saz alvinei inteligenciá- 
nak vezető férfiúit. A lakomán ott voltak : Imets

Niicza.

asztal főhelyén párnákkal is ellátják. Az asz­
talra egy tálban, három egymáson fekvő kerek 
kovásztalan placsintát tesznek: egy tányéron ott 
van a sült bárány. A Machazore nevű zsidó 
könyv előírja, hogy a pászkához járuljanak ha­
lak. tojásuk, hús, diók, sült borsók. A halacs­
kák a Leviáthán emlékére ; tojások a nagy Ziz 
madár kedvéért : hús a Behemoth emlékére ;

!

HÍREK.

— A gyulafehérvári katholikus egyetem.
A Fogarasy-féle katholikus egyetem ügye újból három magyar szentet, három égi pártfogót a 
egy lépéssel haladt előre. A múlt é\ noxembei gzeg¿ny hazának. Boldognak, túlboldognak érzem 

borsuk és diók már avégett, hogy a gyermekek ‘0-én tartott szentszék, ülésben ugyan,s erdély,, n< h az én gondozásom alatt álló es­
el ne aludjanak. PüsPük úr ö nséltósága a katholikus_ egyetem és : ¡ kerü]etben születelt ezen harom boldog

Van az asztalon mustár, embamma és egy ezzel kapcsolatos papnevelömtézet új épületének ¡ rel.tatm egy¡ke_ pongrácz István, ki köztük a 
edénv ecettel, mibe a maror-t (keserű füvek) | célszerű berendezésére, valamint a theologia, ! leghösjesebl)> a legnagvobb volt> mert szent 
bemártják. Régebben vadsalátákat, cikóriát, sifakultás szervezet, szabályzatának és tanul ma- : h¡teér[ nek¡ ke]leU a legtöbbet szenvedni.- 
egyébb keserű füveket is használtak, ma csak ! nY> vendjenek megállap,tusára egy bizottságot fíkette ^ x ,.||ls pá|ia S szentségét és apus- 
a saláta áll az asztalon. Van egv ecetes üveg|kllld5lt kh E bizottság elnöke Vjfalusi József (olj lelkü|etQ paspök urunkat. Még sok ékes be- 
is és egy tananya, mely beterítve, a családfő *. apátkanonok, theolog,a, tanár, tagja, Balazs | szédet ha||ottunk Szötg Pal élteUe a hazafias
széke mellett le van téve, telve eledelekkel. Üres : El,dre dr- Korud>" t>éter dr" Vass Albert dr kath. klérust, Zlamál Ágost Imets apát ural, 
poharak vannak a résztvevők számához képest. Ideológiai tanárok. Soóthy Gyula. \ ezer Laszlo 
Miket ha az asszony elrendezett: várja a zsina- ill,ézcti elöljárók és Csubry Bonifác dr. inté- |ój¡inak diadalara ÜHtelte poharat slb. A mint 
gógából haza, a háza népet. Az embamma zetl orvos- A bizottság tagjai minden oldalról ¡ lmnjuk_ ugyancsak Alvincen lesz még egv na- 
asszúszólőbol, fügékből, mogyorókból, diókból, behatóan tanulmányozván az ügyet, legközelebb, gyobb ü„ne|)é|y „z ösz folyamán> talán "épen 
mézből és cukorból készül fűszerekkel, egy ussze fognak jóm közös tanácskozásra. Az egye-j szepteillber 7_én a vértamtság évfordulati nap­
masszába törve ; hogy emléke legyen annak, mi- ;te,n tervezetét Möller Eile műépítész készíti. a mely ¡gazan impozánsnak Ígérkezik,
don a zsidók Egyptomban téglavetésre voltak k’ e célból hosszabb külföldi tanulmányi utat telt. j^y jegyen !

— A kassai három vértanú boldoggá ava-

Mailáth Ferenc Szőts Paira s elveinek és zász-

— Halálozás. Lapunk zártakor kapjuk akényszerűvé.
Mi az a Ziz és mi a Leviáthán? és a tusának ünnepét széles e hazában mindenütt]lesújtó hirt, hogy az erdélyi katholieizmusis- 

Behemuth ? Ha mindazt, amit a rabbik mesélnek ! megülték ; lehet nagyobb fénnyel és pompával, mét egy oszlopos tagját vesztette el. Komis 
a Ziz és Leviáthán és Behemoth felöl, el kel- de aligha oly benső örömmel és lelkesültséggel, Viktor gr. státusunk alelnöke f. hó 19-én el­
lene mondani : hamarább lenne egy napnak mint Alvincen, ahol a három vértanú egyike ; hunyt. A gyászos esetről az alábbi jelentést 
vég*-, mint a beszélésnek. A lényeg ebben az, Pongrácz István .8. 1. 1582-ben született, kaptuk : Gönc-Buszkai gróf Kornis Vilma és nö- 
hogy a zsidók földi, tengeri állatok és a légkör- Az alvinei híveknek hitbuzgó és szeretett lel- vére özvegy Piacok Káról y né született gönc­
ben élő madárhus ételekkel várják a Messiást, kipásztora, a messzi vidékeken nagyon is elő- ruszkai gróf Kornis Janka, úgy a saját, mint 
ki el fog jöni. Jeruzsálem országát és templo- ! nyösen ismert P. Pucher An a kiét már hó- j m.-csügödi Pap Farkasné, született kászoni és 
múl fel fogja építeni, s a zsidókat dicsővé tenni. ¡ napok óta ezen a községéi e nézve világszerte impérfalvi báré Bornemisza Anna, férje és gyer- 
Ennek az ábrándnak ébrentartására szolgál a Ziz. j dicsőséget hozó eseménynek minél méltóbb meg-J mekeik ; kászoni és impérfalvi báró Bornemi- 
a Leviathan és a Behcmuth emlegetése. A Ziz- ; ünneplésén buzgólkodott és fáradozott. Hogy az sza Gábor, neje és gyermekeik ; kászoni és mi­
mad ár r-1 miket ir a G bem ara? Sok ünnepség mindemelett szerényebb keretben, pérfalvi báró Bornemisza Kálmán, kászoni és 
nevetés között lehetne csak elmondani. A Ziz mondhatnám Alvinc községnek mintegy családi j impérfalvi báró Bornemisza Béla és neje, vala- 
akkora madár, hogy az összes zsidóság meg-, körében folyt le. annak több oka van. Püspök | mint gönc-ruszkai gróf Kornis Károly és a többi 
vendégelésére bőven elég lesz és húsa minden urunk az örökvárosban időzött, hogy egyház- közeli és távoli rokonok nevében szomorú sziv-
madarak húsánál izletesebb lesz : a Talmud sze- megyénket képviselje az első erdélyi egyház- i vei tudatják, hogy szeretett jó fivérük, illetve 
rint lehet mérni ennek nagyságát abból, hogy megyei boldoggá avatott ünnepségén: aztán a nagybátyjuk, rokonuk Gönc-Busz kai gróf 
egy az ö fészkéből kiesett tojás összetört három- j téli nagy hideg miatt sem lehetett nagyon kitér- Kornis Viktor, a Lipót-rend lovagkeresztjé- 
száz csoda nagyságú cédrus fát és hatvan várost j jeszkedni s amint eredetileg tervbe va la véve. nek tulajdonosa, az Erdélyi róm. kath. Status- 
fenekestö! elsülyesztett. így beszéli ezt a Talmud körmenettel s a templomon kívül való ünnepi ! nak, az Erdélyi magyar közművelődési egylet- 
axon fejezete, melynek cime : Becorot, Specta- demonstrációval kifejezést adni az általános i nek alelnöke ; a Szol nők-Doboka vármegyei gaz- 
tum admissi . . . risum teneatis amici !.. örömnek. így is azonban mindörökre fuledheíet- ¡ dasági egyletnek elnöke : a Szamosvölgyi-Vasut

Természetes dolog, hogy ily rettenetes madár : len marad január hó 15-e az alvinei buzgó hi- j Részvénytársaságnak alelnöke stb. stb. az Ér 
húsa elköltéséhez sok kenyér és sok bor is kell! vek szivében és emlékében. Az ünnepi nagymi- akaratában való megnyugvással, igaz keresztényi 
De ennek beszerzésétől a Talmud zsidó nem ! sét — melynek kezdetét és fontosabb részeit ; türelemmel elviselt hosszas, nagy szenvedések 
ijed meg. Egész biztonsággal beszéli, hogy a mozsárágyúk jelezték Imets F. J á k ó apát- ¡ és a halotti szentség ahítalos felvétele után f.



4-ik szám. Közművelődés o.

hó 19-én életének 66-ik évében meghalt. Az j zeliségeknek is, hisz régen nem tapasztalt test-: IRODAI OM MUVFS7FT 
üdvözültnek hült teteme f. hó 22-én d. u. 3 i véri szeretet fűzte őket egybe. Vajha az új bol- 1 *
órakor fog a Szent Ferenc-rendiek Óvári tem- dogok meghoznák az elveszett békét a két test- * Zászlónk. Kiöltünk fekszik e képes ifju-
plomában beszenteltetni és a vasúti állomáshoz vér közé az atyai házban is, mert nincs szó- s¿g¡ jap legújabb száma szokott 32 oldalnyi 
kisértetni. Örök nyugalomra helyezése Szent-Be- morubb dolog, mintha a testvérek veszekednek, j terjedelemben ugyanannyi szebbnél-szebb kép- 
nedeken a családi sirkertben f. hó 23-án d. e. A Te Deum elhangzása után ünnepélyes szent pe] redütlen gyermek-ifjú arc mosolyog
11 órakor lesz, az engesztelő szentmise ál- mise következett, melyet Kohl püspök celebrált. | felénk címlapjáról. Sapkáján a Zászlónk fel- 
dozatok pedig [lésen f. hó 24-én, Kolozsvárt f. K közben a Germanico-Hungaricum két magyar jr;ls ragyog, de ha nem is volna ott, látjuk szép, 
hó 25-én d. c. 10 órakor az egek Urának be- növendéke és a Jézus-társaság több tagja ki- t¡szla szemeiből, hogy belőlük a Zászlónk lelke 

osztották az új boldogok életrajzát a jelenlevő ragyog : a szent kereszténység szent szereteté- 
biborosok, püspökök és praelatusok között. A | töl átitatott életrevaló modern lélek, fiánk 
magyar püspöki kart szeretett Főpásztorunk kép-1 S0ly0g ez a lap minden sorából : 
viselte, kit a szent Atya rendkívüli szívélyes- zuhatagaiból. (Ezt az Amerika-járó Prohászka 
ségel fogadott. Délután a szent Atya is lejött a í Írja), a Nílus habjaiból (Erről az Kgiptom-járó 
szent Péter templomába, hosszasan imádkozott ; Aubermann ir), a gyöngyösi diákok szabadság 
az új boldogok képe előtt, s áldást osztva távozott. ' harcából. (Erről Sebük dr. cikkezik.) Port-Arthur
Nekünk erdélyieknek különösen van okunk örülni, : kartácsverte falairól. (A szerkesztő cikke) és
hisz az egyik boldog, Pongrácz, erdélyi volt. A ! még vagy 10—15 kisebb-nagyobb képből, cikk- 
Pongrácz család még mais virágzik és a boldoggá böl magának az ifjúságnak a Fakadó Rügyek 
avatáson 12 Pongrácz volt jelen.

mulattatni. Az örök világosság fényeskedjék neki. 
Áldás emlékén, béke porain !

— Választási mozgalmak városunkban. 
Boldogult M o h a y S á n d o r dr. halálával nagy 
változás állott be városunkban a választási küz­

a Niagara

delmekben. A szabadelvű párt rendkívül mód le 
van hütve, kapkod ide, kapkod oda és nem tudja 
mit csináljon. Előbb felajánlották a jelöltséget 
N o V á k Ferenc kir. tanácsosnak, városunk 
érdemes és kiváló polgármesterének, de ö nem 
fogadta cl. Ekkor egy héttagú küldöttség utazott 
fel Bpestre, hogy jelöltet keressen. Sok minden 
hír szivárgott ki a küldöttség kalandozásaiból. 
Felkérték Sándor János államtitkárt, N y i ry 
hadügyminisztert, de egyik sem fogadta el. Ek­
kor szárnyra kelt valami S o 1 y m o s i Elek 
neve. Vaj’ ki ö és merre van hazája. A leg­
újabb verzió szerint talán D ó k u s Ernő ug­
rott volna be. Látni való, hogy kapkodás van 
elég, de megállapodás nincs.

Ám másként áll az ellenzék ügye. Lelkes 
és biztos szervezettel dolgozik, hogy győzelmet 
arasson. Jelöltje K ü ff e r Béla dr. a parla­
menti könyvtárnak 15 éven át volt igazgatója, 
nagy tudású és kiváló műveltségű ember, erős 
kath. érzésű jeles publicista : (a Magyaror­
szágnak szokott vezetőket írni) a független­
ségi pártnak régi kipróbált tagja. Kossuth 
F. maga ajánlotta rendkívül lelkes sorok kisé- 
retében.

r. I. c. állandó 4 oldalos mellékleten közölt pálya- 
Az alsófehermegyei történelmi, rege- nyertes dolgozataiból. Minden hónapban így megy 

szeti és természettudományi egylet január hó ez. S mindez 2 koronáért. Morzsányi tökécske 
28-án d. u. 4 órakor a városház tanácstermében ez. A ki nem sajnálja letenni — Próbálja meg 
tartja XIV. rendes közgyűlését a következő tárgy- __ |,a|l ra kamatot lélekben és igazságban. Bizo- 
sorozattal: 1. hlnöki megnyitó. 2. Titkári jelen- nyosan gazdagodni fog tőle. Uj előfizetők a 
tés. 3. Felolvasás, tartja Imeis F. J á k ó apát- ! szept.-i 1-sö számtól kapják a lapot. Mutatvány- 
kanonok. 4. Múzeum-és könyvtárőri jelentés. | számmal szívesen szolgál a Zászlónk kiadúhi- 
5. A számvizsgáló bizottság jelentése a pénztár ; vatala Budapest V. Damjanieh-n. Ö0. 
állásáról. Költségvetés. 6. Az üresedésbe jött 
tisztviselői állások betöltése. A választmány egy

CSARNOK.negyed részének kisorsolása. 7. Esetleges indít­
ványok tárgyalása.

— A gyulafehérvári püspöki lyceumban
az 1904—1905-iki tanév első feléről tartandó

A görög világnézlet.
Irta: Kárpia a János.

(Folytatás és vége.)vizsgák rendje. Január 14-én d. u. 4 órakor az 
előadások megszűnnek; jan. 19-én vizsgálat azj Az Odvsseia egy erkölcsi viszonyának ta- 
Ágazatos hittanból (III. IV.) jan. 20-án vizsgálat j nulságait a görögök másfél ezredéves életében 
az Ó-szöv. Szentirástudományból (I. II.) jan. ; nyilvánulni láthatjuk. Eumaios, az isteni kanász
24- én vizsgálat az Erkölcstanból (III. IV. jan. j marad urához Odysseushoz nem is rövid
25- én vizsgálat az Egyháztörténetből (I. II.) jan. ideig, hanem húsz hosszú esztendőn át még ak-
30-án d. e. a Bölcsészettanból (I. III.) jan.. kor js^ amidőn minden reményét elvesztette, 
30-án d. u. osztályozás. Február t-án a II. fél- hogy hadba vonult urát még viszontláthassa, 
évi előadások megkezdődnek. j Gazdájához, foglalkozásához, kotelességteljesíté-

— A segesvári oltáregyesület jő hirnév-

Programmbeszédét az eddigi megállapodás 
szerint ma d. u. fogja megtartani. Az ellenzék 
biztos reménnyel megy a küzdelembe. Látható 
volt ez a péntek d. u. megtartott nagy népgyü- 
lés hangulatából is. Mintegy 500 ember, köztük 
300 választó, töltötte be az Európa szálló nagy 
termét, hogy meghallgassa a végrehajtó bizott­
ság jelentéseit.

Zlamál Ágost fögimn. tanár lelkes szavak­
kal ajánlotta a jelöltet s buzdította az elvtár­
sakat a kitartó küzdelemre. Wagner S. in- j 
dilványára a gyűlés kimondotta, hogy M o hay 
S. dr. államtitkár ravatalára az egyesült ellenzék 
nevében koszorú tesz.

Azt hisszük, hogy jövő számunkban már 
az ellenzék győzelmét és diadalát jelenthetjük, 
így legyen!

Az ellenzék jelöltje Kùf‘fér Béla 
dr. ma d. u. 51h órakor tartja programm- 
beszédjét az Európa szálloda dísztermében.

Polgártársak ! vegyetek részt minél 
töblten ! !

— A kassai vértanuk boldoggá avatása.
Jan. 15-én olvasta fel a Ritus congregáció tit­
kára ama dekrétumot, melyben N. Pius pápa ö

I séhez annyira ragoszkodik, hogy a viszonyoknak 
í bármely változása sem tudta attól elválasztani. 
Euinaiosnak ez a kötelességérzettöl és hűségtől

nek örvendő estéit megkezdette. Az első esté­
lyét f. hó 15-én tartotta meg a segesvári 
városház nagytermében. Örömmel konstalál- áthatott jelleme annvira megragadta a költő lel- 
juk, hogy a katolikusok ma már oly nagy ■ két_ hogy nem u,dto megtartani eposziról objek- 
számmal vannak Segesvárt, hogy a városház tiviüsátj hanem kilép a nyugalmából és rokon- 
nagytermét zsúfolásig megtöltötték. Ezt azért j szenvének abban ad kifejezést, hogy a kanászt 

j emeljük ki. mert a megjelentek közt a nem második személyben szólítja meg, mivel a saját 
katolikusok alig voltak 10-en. A műsor bet becsületes érzéséhez közelállónak találja. A köl- 
pontbúl állott, s annak ö. pontját előkelő buda- tőuek tehat j()lesik szuba áll:mi 0|yan emberrel, 
pesti művészek töltötték be, kiknek elragadó akmek karakterv állandó, erős lelki sajátságok- 
játéka lázba hozta a nagyszámú közönségei, s j bó| viszonyainak változatlan szeretetéböl van 
feledhetlenné tette a mai estélyt. Az estély a összealkotva. Ki vehetjük ebből a görögök azon 
következő műsorral kezdődött: 1. Weniavszky: uirsadalmi nézetét, hogy kiváló,szilárd lelki tu- 
Hegedü verseny D-moll. Előadja Schnur Ignác | lajdonság az ainely a sorsnak mindennemű 
űr, zongorán kíséri Cecelic Benő űr. 2. Popp | hozása közt az embert mindig annak 
J. .Unté Nacht, du mein herziges Kind“. Fuvo-, „ t a t j a> aminek lenni ar ember vil-
Ián előadja : Meisel G. úr, zongorán kiséri1 
Cecelic Benő úr. 3. Felolvasás. Tartja : Székely 
István úr. 4. a) Chován K. : Magyar hangulat­
kép. — b) Sinding : Frühlings rauschen. Zon-

1 a 1 k o z o 11. Ha ezen erkölcsi világnézetnek 
szemüvegén át nézzük a görög történetnek ki­
váló alakjait, valóban aszerint becsülhetjük, mi­
ként maradtak hívek azon viszonyokhoz, követ­
kezetesek azon hivatásban, amelyet életük szá­
mára választottak. Megtaláljuk igy a klasszikus 
nagyságnak ezt a mértékét úgy politikai, mint 
a tudományos és művészeti élet terén. Csodálni 
fogjuk a spártaiaknak, akik egytül-egyíg elhullot­
tak a csatatéren, törvénytisztelő nagy engedel­
mességét, amelyet a keosi Simonides remek 
epigrammában dicsőit :

„Itt fekszünk. Vándor vidd hiriil a spártaiaknak,
Hogy hűn hajtottuk végre parancsaikat".

(Ford: Ponon Tkewrewk Emil)

Belátjuk egy Aristidesnek erkölcsi nagysá- 
oltáregvdsület a tél folyamán még ¡ gát, aki. jóllehet ártatlanul száműzték, midim 

nyert e nehéz időkben. De ünnepe volt a nem- : két estélyt szándékszik renedzni. — Csak előre ! j hazája veszélyben forgott, megfeledkezve az

szentsége az esztergomi és kassai egyházme­
gyék területén, továbbá a Jézus-társaság összes gorán előadja Cecelic Benő ur. 5. a) Demel- 
házaiban a három kassai vértanú nyilvános tisz- mami „Faust Fantasie“, b) Filipofsky : Chant 
leletét megengedi. Alig hangzott el a dekrétum du Rossignal. Fuvolán előadja Meisel G. ur, 
utolsó szava, felhangzott az esztergomi kápta- zongorán kiséri Cecelic B. ur. 6. Huber K. : 
lan egyik tagjának Kohl M. fölszentelt püspök- Magyar Ábránd. Hegedűn előadja Schnur I. ur. 
nek ajkáról a hálaadó ének s magyarok, bor-; zongorán kiséri Cecelic B. ur. 7. A négy jó- 
vátok, lengyelek: papok és világiak együtt éne- madár * * * *. A műsor bevégzése után még 
kelték: „TeDeiun laudamus.“ Ünnepe volt ez az hosszú ideig együtt volt a társaság, élén a vár­
egyháznak, hisz ismét újabb ténynyel bizonyi-j megye főispánjával, ki minden szépnek és jónak 
tolta be, hogy hatalmában vannak mindazon j lelkes pártolója és előmozdítója. Körülötte gyü- 
eszközök, melyeket az Ur Jézus az emberek ' lekeztek városunk szép uszonyai, előkelő fér- 
megszentelésére rendelt. Ünnepe volt ez az egész ■ fiai, s rendkívül kedélyesen mulattak. Úgy hal 1- 
Magyarországnak, hisz két fiaban új segélyt juk, hogy ezen
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irania tanúsított hálátlanságról, saját életének Jupiter mellett a Krisztusét, és a különböző val- ; antik embernek lelki valóját képezték, koronkint

lásoknak eltérő erkölcsi nézetei megingatták a ismétlődő győzelemre és halhatatlanságra van-
nak hivatva. Olyan erkölcsi közkincset képez­
nek ezek, aminővé váltak a görög népnek szel­
leme által, amely a jó, a szép gondolatot, az 
általánosabb érdekek szolgálatára célzó törek­
vést egyéni és egyúttal közakarattá, s ebből ki­
folyólag tetté érlelte. Ezekből tehát az antik 
közszellemnek, a közszellem megteremtésének 
és általános hódításának állandóan számos ta­
nulságait, meríthetjük. Még pedig olyan köz­
szellem tanulságait, amely megteremtette és 
előmozdította a görög népnek nemcsak belső, 
úgy anyagi, mint szellemi fejlődését, hanem, — 
amire nekünk magyaroknak különösen szüksé­
günk vagyon, — faji és nemzeti jellegének meg­
erősödését is, úgy hogy erre a tanulságra mint 

ság világossága s a valóban jó dolgokhoz kös- szilárd alapra a későbbi korok és nemzetek
mindennemű haladásuk épületének falait bizton 
lerakhatták.

veszélyeztetésével áttört az ellenséges hadvona­
lon és az ü segítségével a hadvezérek elpusztí­
tó! ták az óriási perzsa hajóhadat.

Csodáljuk a honért harcmezön is kötelessé­
get teljesítő Sokratesnek a halálban való meg-

római nép ősi tiszta hitét és a legmélyebb er­
kölcsi sülyedésbe hajtották, addig a görög kon­
zervatív fejlődésével erkölcstanában szinte a ke­
reszténység erkölcsi magaslatára emelkedett. 
Nemcsak morális elvei voltak a keresztmyek-nyugvasát, aki jóllehet ártatlanul ítélték a iné- ■ 

regpohárra, nem menekült el és azt tartotta, kel azonosak, hanem még szertártásos kifeje- 
hogy engedelmeskedni kell a törvényeknek, ame- zései is. Olvassuk csak el a pogány Simplici- 
lyeket azelőtt magára nézve kötelezőknek ismert usnak egy imáját: „Oh Crunk, Atyánk, eszünk- 
el. mert szentnek tartotta a kötelességteljesitését, nek alkotója és vezére, engedd, hogy solía se 

„ahol egyszer valaki állást foglal, akár j felejtsük el azt a méltóságot, amellyel te a mi 
mert azt a helvet tartja legjobbnak, akár mert emberi természetünket felékesitetted ! Iedd. hogy 

rendelte számára, helyt kell ott álla- mint szabad lények cselekedjünk, hogy minden 
nia — úgy hiszem, - minden veszéllyel szem- rendetlen indulattól megtisztulva, ellenük kíiz- 
ben es sem a halállal, sem egyébbel nem sza- deni tudjunk s őket kormányozni tudjuk, ha is- 
bad törődnie, mint a gyalázattal . . (Fiaton, ¡ mét fültámadnak. ítéletünket vezérelje az igaz-

a vezére

Apologia XVI.).
A kötelességhez ragaszkodó hű-' sün bennünket. Könyörgök hozzád, óh me g- 

s ég e t kell tehát megtartania az embernek egesz váltó m. oszlasd el azt a sötétséget, amely 
életén keresztül, ez volt a görögök társadalmi lelki szemeinket borítja, hogy. mint Homeros 
világnézete. Fontos legyen azért elöltünk is azon mondja, megtudhassuk különböztetni az istent kultúrája, szelleme iránt. Ezen zseniális fajnak 
viszonyoknak megtartása és megbecsülése, amely j és az embert.“ ¡irodalma ugyanis már két újjászületést,
viszonyok közé akár a társadalmi rend. akár Másrészt meg faji szívósságával, erős nem-1 renaissanceot ért el az emberiség müvelödésé- 
élethivatasuiik értelmében kerültünk. zeti jellemével, — ami tanulságul szolgálhat ne- ben. Első új életre éledése a római iroda-

Ternuszetszerüleg folyik ebből a görögök künk magyaroknak, — a küls<">, tehát barbár né-¡ lom ban történt. Az elfoglalt Görögország meg- 
azon társadalmi nézete, hogy a liaza alkotmá-; púnkét a görög szellem, a görög műveltség hódította a durva győzőt és behozta a müvé- 
nya . törvényeit, intézményeit, mint őseiktől. ! egységébe vonta, úgy. hogy amire a görög sza-! szeleket a műveletlen Latiumba, — mondja a 
elődeiktől reájuk hagyományozott szent tradi- badság napja leáldozott, akkorra az egész mii- rómaiak egyik legnagyobb költője, Horatius. A 
eiokat önzetlen polgári közszolgái a- veit világ a hellenismusnak, a görög szellemé- római irodalom valóban a görögökéből eredt, 
t«>kka! kell tisztelniük. Milyen nagy ellentét-! nek uralma alatt állott. Annyira áthatotta, át- ; táplálkozott és fejlődött nagygyá. mondjuk világ­
ben áll ezzel az. amit inai nap politikai életünk- ¡ gyúrta a különböző szokású. erkölcsű és vallású irodalommá. A műveletlen Mummius consul 
ben, parlamenti küzdelmeinkben oly kirívóan Iá- népeket, hogy egy nemzetnek, egy dicső nem- 146-ban Kr. e. feldúlta Korinthos ősrégi váro­

sát, a görög földet elfoglalta. ’Az antik görög 
nép ezzel véglegesen elvesztette szabadságát, 

Erősen kidomborodik ez a nemzeti szellem függetlenségét. Görögország római tartománnyá,
provinciává lett. Ettől kezdve volt aztán elha- 
tározóbb a görög szellem befolyása Rómában. 
A legkonzervativebb rómaiak, igy a vén Cato, 
öreg korukban tanulták a görög nyelvet és ól­

nak megőrizni és azoknak örök értékét hirdetni, vasiak a nagy Írókat. S ez a görög befolyás nevelte, 
Végül ami leginkább jellemzi a görögök ¡ A görög nemzet Írói bizonyos aggodalommal ez a görög szellem illette a rómaiak legnagyobb 

világnézetet, az a kizárólagos faji és féltik a faji, a nemzeti lélek nemes sajátossá- költőit, és eredményezte irodalmuk legvirágzóbb 
nemzeti gondolkodásnak és érzésvilág-j gait, a nemzeti szellem tiszta teremtő erejét az korát, amelyet aranykornak nevezünk, 
nak Ápolása, amely egyik legszebb nemzeterkül-1 idegen hatásoknak erőszakos befolyásától és 
esi tanulsága a görög klasszikus szellemnek. Ezért ¡azért a nemzeti léleknek úgy az egyéni, minta 
kell már az Iliásban Achilleus haragjának is jó- j társadalmi életben állandóságot, tökéletesedést, 
indu alta változnia.

Méltán kell tehát érdeklődnünk a görög nép

tunk, hogy » des hazánk vezető polgárainak tiil-jzetnek érezték és tekintették magukat. Ez kel- 
nyoinóan nagy részé a haza szeretetén, a köz- j lene nekünk itt Magyarországon ! 
szolgálaton nem éri mást, mint a haza terme- [ 
szeli adományainak, mindennemű termékeinek, a görög művészeteknek, különösen a szobrá- 
s közös erkölcsi és szellemi kincseinek a köz- ¡ szatnak és festészetnek hagyományos eszmék­
nek rovására való. önző kihasználását, kielvezé- ; hez való jámbor ragaszkodásában, amelyet e 
sét. Ezért kell tanulságul fordulnunk az ideális nemű alkotásaiban állandóan sietett az utókor- 
ókorhoz.

A görög és egyáltalában a klasszikus szel­
lemnek második új életre keltése a keresz­
tény középkor vé gé n történt. Konstantin- 
nápolyt 1453.-ban foglalta el a pogány török. A 
görög nemzet ismét szolgaságba sülyedt. Tudó­
sai hazátlan földönfutókká lettek. Egész Euró­
pát elárasztották az éhes görögök. De nem 
egyedül vándoroltak ki. Magukkal hozták a be­
cses kéziratos könyveket, halhatatlan őseiknek 
drága örökségét. Fölkeresték a pápáknak, feje­
delmeknek tudományt ápoló, fényes udvarait, s 
a Múzsáknak igaz hazáját, a szabad városok 
egyetemeit. Innen indult ki azután újból világ­
hódító útjára az új életre keltett antik szellem 
és a fejlődésnek nagyratörö erejével új életet 
lehelt irodalomba, tudományba és művészetekbe 
egyaránt Ez volt a dicső renaissance.

'Hát a XVIII. század végén és XIX.-nek 
hajnalán ugyan mi fordította az írók figyelmét 
a nép lelkének alkotásai, a népköltészet 
iránt, amely azután mintegy föl frissítette a modern 
népek irodalmát?! Nem más, mint épen a gö­
rög népszellem leghívebb kifejezőjének, a népe 
ajakán mithoszá vált Homerosnak a tanulmá­
nyozása, a homerosi kérdés fölvetése. Legkivá­
lóbb magyar homerídánk, Arany János, aki 
egyrészt a népköltészet emlőin táplálkozott, 
másrészt igazán irta egyik barátjának : „Homert 
tanulmányozom, az Iliast eszem,6 — méltán ál­
lítható Homeros, a költők fejedelme mellé. 
Mindaketten a nemzeti mondából dolgoznak, 
mindaketten nemzetük elé az ősi dicsőség ma­
gasztos képeit «állítják, s a mi Arany Jánosunk 
jólehet eddig nem világirodalmi alak, de a mi

: sőt halhatatlanságot keresnek és teremtenek. S 
A göiög ember ugyanis a többi népek fiai- ; ezen tények közrehatásából származott a görögök- 

nal különb emberi lénynek tartotta magát. Ü nek az a nagy, eddig még egy nemzet által föl 
volt a nemes, a müveit, a szellemével tündöklő nem ért erkölcsi egysége és ereje, 
nép. amint ezt a neve. a hellén (fényes) görög Amint láttuk tehát világnézetében nemcsak 
szú is mutatja. A többi népeket barbároknak, az ideális igazságokra való nemes törekvés, ha- 
müvéletleneknek tekintette. Kz a nézet kiváltkép nem azoknak megvalósítása is jellemzi a görög 
vallási meggyőződéséből folyt, amennyiben a népet. Karaktere emlékeztet itt szobrászatára és 
görög nép az istenektől származott, míg a bar- : építészetére, amelyben egyik rész sem fejlődött 
bárok eredetét illetőleg a hitregu azt tartotta, ¡a másiknak rovására, hanem mind az összhatás 
hogy kövekből lettek, s igy nem is olyan töké- érdekében egy közös célnak, a szél) céljának 
letes emberi lények, mint a görögök. Ezért elérésére törekszik. így volt ez társadalmi, ál- 
inondta az athenall bölcs, hogy különösen há- j kuni életében is, de különösen Perikiesnek' de­
rűin dologért ad hálát az isteneknek. Először. ¡ mokratlkus köztársaságában, ahol az egyénnek 
hogy nem született állatnak. Második, hogy nem érdeme igazán a közé volt és a köznek szén- 
szüléiéit asszonynak. Harmadszor, hogy nem védésé valóban az egyéné, 
született barbárnak. A nemzeti szellemnek ezt a hatalmas, vi- 

Ebben a kizárólagos faji világnézletben rej-: lághódító erkölcsi egységét tükrözte vissza a 
lett a görög népnek az a hatalmas belső ereje, gazdag görög irodalom, amely az ókor Jegmü- 
amely öt az idegen népek sokszor ártalmas külső ¡ velteób népének a Kr. e. 2000-ik évtől egész a 
beba ¿satui megvédte. Meg a vérét sem szuny- Kr. u. 529-ik évig, tehát harmadfélezeréves éle- 
II y ezt e he azzal, hogy a barbárral összeházaso- tét adja. Ehhez az irodalomhoz fordult mindig 
dott volna. Vallása meg szinte érintetlen 
radt a külső, barbár népek befolyásától s annál 
tartalmasabb lett. mennél inkább tisztultak

tanulság végett az emberiség, • mert a görögnél 
a korszellem az Írókat mintegy azért támasz­
totta, hogy a történelemben megvalósult, vagy 
megvalósulandó törvényeknek, amelyek szerint 
az emberiség, az államok, nemzetekés egyesek 
élete igazodik, örök időkre támasztékul szol­
gáljanak.

a
szellemi élet fejlődésével az erkölcsi nézetek.
Mig a romai nép az idegen nemzetek meghódí­
tásával átvette azoknak kultuszát, úgy hogy a 
Fant neonban, a minden istenségek számára épí­
tett templomban ott találjuk az egyiptomi Isis Be kell látnunk, hogy az itt csak nagy vo- 
islen szobra mellett a Mózesét, s a Capitoliumi ; násokban érintett klasszikus eszmék, amelyek az



kisnemzeti irodalmunkban Zrínyi és Vörös- ¡ hivataltól 105 kor. ; 4) kepe a hétfalúsi : 
rnarty mellett a legnagyobb eposziró, akit Ho- ¡ hívektől évi 300 korona; 5) stóla átlag 
meros, a köttök fejedelme után minden csaló-. 15—20 korona. Ezenkívül szép lakás, l 
dás nélkül, sőt ellenkezőleg büszkeséggel olvas- : mely áll 2 szobából, konyhából, kam- \ 
hatunk. Ismerhetjük-e,élvezhetjük-e igazán Aranyt, | rábúl, és pincéből; fásszin. istálló, kéri. 
ha nem ismerjük Homerost ? Bizony annyira 
nem, mint nem ismerhetjük a folyót, ha annak 
forrásait föl nem kutattuk. íme tehát ahhoz,

Az államsegély kiegészítés folyamatban 
; van. Az állást elnyerni óhajtok szabály- 
! szerű folyamodványukat Püspök úr ö mél- 

hogy nemzeti irodalmunkat igazán ismerhessük, tóság;Uloz dmezve alólirtboz adják be.
és valóban élvezhessük, szükségünk van a 8ö-;január 25-ig. A kinevezettnek kötelessége ¡

leend az összes kántori teendők végzése 
í s a hat osztályú iskola vezetése, 20—25 
1 növendékkel. Az állást azonnal el lehet

rög irodalom ismeretére.
Másrészt pedig az új világ, amely az ókor­

nak romjain épült, a kereszténység ma­
gába ölelte és magába olvasztotta az antik gö­
rög szellemet. Hiszen épen azokkal a szellemi 
fegyverekkel harcolt és győzött, amelyeket a po-

foglalni. ; Lehetővé teszi, hogy a szobák mázolás alatt is 
Próbára bármikor szívesen láttatnak a ; használtassanak, mivel a kellemetlen szag es

I lassú, ragadós száradás, mely olaj festéknek 
! az olaj laknak sajátja—el kér ültetik. K mellet 
használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végz- 
heti a mázolást. A palló nedves tárgygyal fel tö­
rölhető. anélkül, hogy elvesztené fényét. Meg kell 
különböztetni

éspályázók.gánv görög bölcsészeti iskolákban kovácsoltak, j 
Az új vallásnak dogmáit Platúnnak és Aristo- { 
telesnek, a nagy görög bölcselőknek tanaival j 
hozták kapcsolatba, egyeztették és bizonyították ^ 
az egyháznak szent doktorai. Klasszikus szellem- ; 
nek mintegy isteni örököse volt tehát az egy- j 
ház, a mely azt a maga kebelén híven őrizte

Türkös, 1905. január 10-én.

Fuchs Gusztáv
isk. széki 
és elnök.

plébános,
igazgató

színezett szobapalló fénymázt,
- i g\ orgyóditrói (Csik in.) róni. sárgásbarnát és inahagonibariiát, méh akárcsak 

és ápolt a s minta tudományoknak, az irodalom- kath. népiskolánál üresedésbe jött IX. ta- j az olajfestek födi he a pallót s egyúttal fényt 
nak és a művészeteknek új életre keltőjét átadta nitói állásra pályázat hirdettetik. Javadalma : *s ad. Ezért egyaránt alkalmazhat régi és új 
az újkor müvelödésénak. 800 K. fizetés, 100 K. lakbér és törvé- Pafl"™- TeUesen beföd minden foltot, korebbi

Ennek a görög irodalomnak, amely a mü- nyes ötödéves korpótlék. Kötelessége : az mazolast’ s,k va" azutaMe 
veltség ősforrásait a maguk eredeti tisztaságú- iskolaszék által kijelölendő osztályok veze- tiszta fénymáz (színezetten) 
bail tünteti fel és a tudás után szomjazó lelket tése, ismétlők oktatása és a faiskola ke- 
felüdíti, ennek köszönhetjük egész modern mű­
veltségűnk prometheuszi füzét. Ez alkalmas az 
emberi értelem fejlesztésére, ez a szív nemes 
érzelmeinek kialakulására első rangú tényező 
volt mindig, az napjainkban is, s az lesz a jö­
vőben, áruig művelődés leszen az emberek közt.
Mert a műalkotás belső formáit a görög nép ! Barabás Rajmond,

iskolaszéki jegyző.

új pallóra és parkettra: mely csupán fényt ad. 
zelése. Kellően fölszerelt kérvények feb- Különösen parkettra és olajfestékkel már bemá­
rt lár 4-ig az iskolaszék címére küldendők, zolt egész új pallóra való. Csak fényt ad, eimél- 
Az első hirdetés alkalmával akik pályáztak. f°?Víl nem födi el a famustrát, 
egy lev. lapon tudassák : reflektálnak-e 
az állásra ?

Postacsomag, körülbelül 35 négyszögméter 
2 közép nagyságú szobára való) 5 frt. ÍN) kr. 
vagy 9V2 márka.

A közvetlen megrendelések minden város­
ban. ahol raktáron vannak ide küldendők. —
Minta mázolások és prospektusok ingyen és bér­
mentve küldetnek. A -bevásárlásnál tessék jól 
vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a
több mint 35 éve létező gyártmányt 
sok felé utánozzák és hamisítják, rossz 

j és gyakran a célnak meg nem felelő minőség­
ben hozzák forgalomba.

Ta kő János,
iskolaszéki elnök.páratlan tökéletességgel alkotta meg és az em­

beri gondolkodásnak a sejtjeit kiépítette örök 
időkre. Az időnek mindent elpusztító foga meg­
ölte ugyan a görög népet, de teremtő erejének 
örök alkotásait mindig élvezni fogjuk gondola­
tokban, motívumokban, formákban egyaránt.

A görög szellem eleven fuvalmát kell tehát 
ereznünk a modern kultúrában is. Ezt a szel­
lemet, bármiként alakuljon is az emberiség jö­
vője, sohasem lehet a könyvek poros lapjaiba 
száműznie és eltemetnie, hanem mindig érezni 
fogja állandó művelődési közrehatását és világ- 
irodalmi szabad útját.

Cristoph Ferenc
a valódi szobapallo fénylakk feltalálója 

és egyedüli gyártója ;

-------FŐ K AKTA 11: =
Liniment. tapsiéi cemp..Pályázatok. iEl DAHINTEN VIKTORpm

/ -í; 1 M Kzen elismert kitűnő es 
[•py* ! 1 faj ialomcsillapit . hed irzsőlésül

» 1 ■ < — hasznait házisrer beva-

MSI Bs*-

Richler-féla HorgcnyPain-tipeüsr.

— .1 türkösiróm. kath. kánturlauitói 
állás megüresedvén, arra ezennel pályázat 
hirdettetik. Jövedelme: 1) a püspöki ura­
dalomtól 20<> korona ; 2) a Dr. Fugaras y- 
féle alapból : 97 kor. 60 lili.: 3) az adó­

vaskereskedésében (lYVLAFEHÉltY.iIÎT.

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
►◄

ANGSTER JÓZSEF és FIA ►◄
►◄
►◄ pécsi, kalocsai, győri és kassai székesegyházak orgona-épitöje. Orgona és harmonium-gyár

===== PÉCSETT. —
►◄
►◄
►◄
►◄ Alapittatott 1867.

Két arany, eçy ezüst és egy nagy milleniumi 
éremmel kitüntetve.

Ajánljuk kitűnő hangú és erős szerkezetű crescendo 
orgonáinkat. Különösen a legújabb légnyomatu
(pneumalical) rendszer szerint épült orgonáinkat, melyek 
a rendkívül könnyű játékmód és regístralas mellett még 
azon nagy elönynyel is bírnak, hogy a templom ned­

vessége nincs befolyással reájuk.

Legjobban bizonyítja müveink jóságát, hogy üzle- 
letünkből 450-nél több uj orgona mű került ki.

Raktáron kitűnő hangú harmoniumok minden 
nagyságban (155 koronától 1000 kor.-ig).

Mindennemű javításokat, hangolásokat és át­
építéseket olcsón elvállalunk.

Árjegyzéket kívánatra ingyen küldünk.

►◄
►◄ it i mihl ►◄
►◄
►◄
►◄
►◄
►◄
►◄■▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼■
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A Dr. SCHMIDT fő-törzs és tiszti-amos-féle

= FÜLOLAJ =
gyógyít időszakos süketséget, fülfájást, 
fül- és nagyothailást, még idült esetek­
ben Is, Egyedül kapható üvegje 2 frt a

Dr. ROTCSHNEK EMIL
gyógyszertárában. DEBRECZEN.
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Nyavalyatörés!
Hirdetések jutányos árban felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában.
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotban 
szenved, kérjen iratot, ingyen és bérmentve kap­

hat.» a szabd. Hattyú gyógyszertár által Majna Frankfurt.

>•
«

BLASKOVITS BÁTORI MIHÁLY4 Sürgöny: Blaskovits Sokszorosan kitüntetve.

«

« Szabadka, VII. kerület, Erdő-sor 66. szám.^ Első orszá- 
^ g. imifes-

^ iparinüve- 
^ szeli intézet, 
^ Aiapittatutt

A főt. papságnak bíboros herceg prímás úr ő eminenciája (»7.898. szám allait és Tolna 
Festetich Tasziló gróf úr ö nagyméllósága által ajánlva." Az oktatást ö nagyméltósága 
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Teljesen átalakítva és renoválva.
elsőrangú szálloda minden Kényelemmel berendezett 30 szobával

Mérsékelt árak. > Villamos világítás. » Fürdő.
Telefon. > Társas kocsi. > Kitűnő konyha. * Valódi borok. 

Kőbányai sör. J Előzékeny és figyelmes kiszolgálás. ^

Haas Vilmos, szállodás, fC
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eladó birtoka van. vagy a ki birtokot venni 
szándékozik, vagy ha eladásra szánt

könyvtára, irodalmi müve, 
zene eszköze, festménye, régi könyve, 

olaj festésű kép je, szobra, 
fegyvere, régi pénze, ékszere, bútora, 

háztartási, gazdasági és más eszköze
hirdessen a KÖZMŰVELÖDÉS n

mely lap a felsoroltak iránt érdeklődő közönség 
kóréhen igen nagy számban forog közkézen.
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